
Город Янду, клан Ли, все в том же старинно-оформленном кабинете.

Дворецкий ворвался внутрь, выглядя взбешенным.

"Что случилось, дворецкий?", - Ли Му спросил тихим голосом.

"Мастер, этот человек отправил новости, сказав, что убийство провалилось", - дворецкий был
зол.

Услышав это, у Ли Му нахмурились брови: "Как он провалился?"

Дворецкий ответил: "Он не сказал мне точной причины. Он лишь сказал, что убийство
провалилось. Мастер, этот подчиненный считает, что этот человек просто не переживает о
ваших приказах. Он, скорее всего, небрежно отнесся к этому делу!"

Его культивация уже достигла пика восьмой ступени Сянтянь, и его боевая сила не слабее чем
у обычного мастера девятой ступени. Логично говоря, в этом деле не должно было быть
вероятности провала, разве что клан Джао отправил мастера девятой ступени, чтобы оберегать
это отродье. Но разве можно так легко нанять мастера девятой ступени для подобной работы?

"Патриарх, что мы должны делать дальше? Вы хотите отправить больше людей, чтобы убить
его?", - спросил дворецкий.

Ли Му махнул рукой: "Раз провалился даже Сяншан, будет бессмысленно посылать кого-то
ещё".

"И мы просто так отпустим его?", - дворецкий не хотел сдаваться.

Ли Му подумал немного и передал нефритовую бутыль дворецкому: "Конечно нет, ты лично
отправишься в Синнан и придумаешь способ, как отравить это мелкое отродье. Это очень
странный яд, даже мастер девятой ступени умрет от него без сомнений, но ты должен хранить
путешествие в тайне. Не дай людям из клана Джао прознать о нем!"

*****

На третий день Сун Ян вернулся в Синнан.

Возвращаясь в течение трех дней и четырех ночей, хотя он и не смог найти никаких сокровищ,
но его приобретения были не малы.

Попрощавшись с Цзинь Ян и остальными, Сун ЯН взял такси обратно в резиденцию клана Фу.

Уже прошло четыре дня с тех пор, как он покинул Сянчэн. Он планировал попрощаться с
членами клана Фу. В конце концов, оставалась всего пара дней до вступительных.

"Брат Ян, как прошло твое путешествие?", - Фу Цянфен тепло его поприветствовал.

Сун Ян покачал головой с неловкой улыбкой: "Видимо, мы в этот раз пришли за ничем! Точно,
я пришел, чтобы попрощаться, я планирую возвращаться в Сянчэн!"

"Почему бы не остаться на пару дней?", - Фу Цянфен постарался его переубедить.

Сун Ян ответил: "Нет, в конце концов, я все ещё ученик. Кроме того, скоро будут
вступительные в колледж, так что я не могу оставаться!"



"Младший брат, ты можешь уходить, если хочешь, но ты обязан перед этим поесть. Я уже
приказал кое-кому устроить пир!", - проговорил с улыбкой Фу Дяньюань .

Было сложно отказать в такой ситуации, так что Сун Ян согласился. "В таком случае сделаю
как скажешь!"

За столом Фу Дяньюань поднял свою чашу вина и сказал Сун Яну: "Младший брат, я поднимаю
этот тост в благодарность за спасение моей жизни!"

"Дядя Фу слишком серьезен!", - Сун Ян быстро поднял свою чашу.

"Я делаю это из-за своей почтительности!", - улыбнулся тот.

Сун Ян ощутил, что тот вел себя со слишком большим энтузиазмом. Мог ли он снова поднять
вопрос о том, чтобы попытаться завербовать меня?

"Давай, маленький брат, позволь мне налить тебе ещё вина!", - Фу Дяньюань поднял
серебряную бутыль с виной и заполнил до краев чашу Сун Яна. Он затем продолжил: "После
этого инцидента, я понял, что не понимаю клан Фу больше. Так что я решил передать клан Фу
Цянфену".

"Поздравляю, брат Цянфен!", - Сун Ян улыбнулся Фу Цянфену.

"Отец, разве так можно?", - Фу Цянфен оказался ошеломлен и нервно спросил у отца.

"А что не так?", - тот лишь отмахнулся рукой: "Власть опьяняет. Я сражался за клан Фу в
течение всей своей жизни. Но в конце два брата все равно предали меня из-за позиции
патриарха", - на этом моменте в его тоне не мог не появиться след скорби: "Я не хочу больше
быть патриархом. Почему бы не провести оставшиеся дни в покое и насладиться оставшимся
временем?"

Когда он договорил, он снова повернулся к Сун Яну и сказал: "Маленький брат, я бесстыдно
приглашаю тебя вступить в клан Фу. С тобой и Цянфеном, работающими сообща, я верь, что
клан Фу точно перейдет на другой уровень!"

Он действительно попытался снова его завербовать, так у Сун Яна не могло не появиться
неловкое выражение.

Увидев это, Фу Цняфен понял, какого сейчас было Сун Яну, так что он сказал: "Отец, у каждого
свои цели. Не заставляй брата Яна. Кроме того, мы с ним хорошие друзья. Если я попаду в
неприятности, как он сможет просто бросить меня?"

Услышав это, Фу Дяньюань помолчал немного перед тем, как поднять чашу снова и сказать:
"Это моя ошибка. Я надеюсь, ты не зол. Давай, позволь мне сделать тебе еще один тост!"

Сун Ян вздохнул с облегчением, услышав это.

"Спасибо за понимание, дядя Фу", - с этими словами Сун Ян прикончил все вино, что было у
него в чаше.

"Вот, съешь немного еды. У моего шеф-повара потрясающая готовка", - Фу Дяньюань передал
Сун Яну немного мяса.

"Спасибо, дядя".



Сун Ян улыбнулся и поднял палочки, и как раз, когда он собирался поднять кусочек еды из
тарелки, внезапно он ощутил острую боль в животе. Следом на его лице появился темный
нездоровый слой.

"Па-та!"

Его палочки упали вниз.

"Я был отравлен!"

Он не использовал свет жизни, чтобы избавиться от яда, но лишь истинную энергию, чтобы
временно подавить яд. Он провел взглядом по Фу Цянфену и Фу Дяньюаню: "Вы отравили
меня?"

Фу Цянфен не мог не быть шокирован, когда увидел темное лицо Сун Яна. Он быстро
поддержал Сун Яна, который мог упасть на землю в любой момент, а затем накричал на своего
отца: "Отец, ты отравил брата Яна?"

"Точно, это был я!", - спокойно кивнул тот.

"Но почему ты сделал это?", - Фу Цянфен спросил со скорбью и возмущением в голосе.

"Вав!"

В этот момент Сун Яна вырвало черной кровью.

При виде этой сцены у Фу Дяньюаня появился холод и отвращение во взгляде: "Это отродье не
знает, что для него хорошо. Он последовательно отклонял мои приглашения. Раз так, у меня не
оставалось выбора, кроме как убить его!"

Услышав это, Фу Цянфен с неверием уставился на Фу Дяньюаня, его глаза были полны
разочарования. "И поэтому ты решил отравить его до смерти? Отец, ты разочаровал меня, он
твой спаситель!"

Будучи обруганным своим сыном, Фу Дяньюань стал невероятно недоволен. Он холодно
хмыкнул и сказал: "Что ты знаешь? Этот ребенок оскорбил клан Ли. Клан Ли захотел его
смерти, и они пообещали преимущества, от которых я не смог отказаться. Так что он должен
умереть!"

"Вав!", - Сун Яна снова вырвало черной кровью.

"Ян, держись! Я заставлю отца выдать мне антидот!", - увидев эту сцену, Фу Цянфен не мог не
запаниковать: "Отец, быстрее дай мне антидот!"

"Для этого яда нет антидота! И даже будь он у меня, я бы его не дал!", - он ответил, покачав
головой.

В этот момент прозвучали звуки шагов. Внутрь вошел худой старый мужчина, одетый в
красный костюм.

Когда он увидел его, Фу Даньюань поднялся и поприветствовал его: "Здравствуйте, старейшина
Ли!"

"Нет нужды быть таким вежливым!"



Старик махнул рукой, и его взгляд упал на Сун Яна: "Ты мелкое отродье, не важно насколько
ты талантлив, ты все равно падешь от рук моего клана Ли!"

"Я так не думаю!"

Сун Ян, который изначально был на грани смерти, внезапно поднялся, а темный цвет на его
лице стал быстро исчезать.
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